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INTRODUCTION
• Exposure to codeswitching (alternation between languages) is 

common for bilingual children (Bentahila & Davies, 1994), 
although the degree of mixed-language input in a bilingual child’s 
environment varies widely (Bail et al., 2015)

• Parents’ self-reported frequency of codeswitching may not reflect 
their actual frequency of codeswitching (Bail et al., 2015)

• Little is known about codeswitching behaviors in parent-child 
interactions and across contexts

RESEARCH QUESTIONS
• Does context influence parents’ and children’s codeswitching 

behavior?
• How does parents’ self-reported codeswitching predict their 

codeswitching frequency? 
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RESULTS
• Children (x1.34) and parents (x1.54) were more likely to 

codeswitch during free play than during word learning
• An increase in self-reported codeswitching was associated with a 

x1.34 greater likelihood of codeswitching 

SUMMARY & DISCUSSION
• Context influences codeswitching: i.e., more codeswitching in free 

play for both parents and children 
• Less codeswitching during word learning may be influenced by 

design of task: i.e., English-like novel words
• Parents who self-reported a higher frequency of codeswitching  

had a greater likelihood of codeswitching
• Future directions include examining parents’ and children’s 

language dominance and language use as possible moderators of 
codeswitching rates 

Children
Mean(SD)

Sample size (count) 44 
(DLD = 4*)

Gender -
Female 26
Male 18
Age (months) 62(7.0)
First exposure to Spanish (months) 5.3(13)
First exposure to English (months) 8.2(14)
Omnibus Language Ability1 100(11)
Nonverbal IQ2 100(11)
1 Bilingual English Spanish Assessment (BESA; Peña et al., 2018)
2 Kaufman Brief Intelligence Test, Second Edition (KBIT-2; Kaufman & Kaufman, 2004)
*4 children would qualify for diagnosis of Developmental Language Disorder, based on a BESA composite score below 85

Parents
Mean(SD)

Sample size (count) 44
Relationship to child -
Mother 35
Father 9
Age (years) 35(5.4)
Self-reported Spanish speaking proficiency 8.0(2.8)
Self-reported English speaking proficiency 6.7(3.4)
Self-reported codeswitching 3.8(2.1)*
*2 parents did not provide this information

RESULTS

METHODS
• Bilingual parent-child dyads participated in two ten-minute 

activities 
Free play 

Parent-mediated word learning

Self-reported codeswitching
Q: In general, I often mix English and Spanish

1              2              3              4              5              6              7
Not at all true                          somewhat true                        Very True

kimegeed yoot

Total codeswitches during free play

Total codeswitches during word learning

Children’s total codeswitches by context

Parent’s total codeswitches by context
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